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EQUIPEMENTS AGRÉÉS

ATTREZZATURE OMOLOGATE

APPROVED EQUIPMENT

WERKSGELISTETE GERÄTE

EQUIPOS HOMOLOGADOS

KPS 327 - kg 3200
KPS 306 - kg 3200
CITROËN 01.744

Tous les élévateurs sont homologués CE et sont 
conformes aux normes de fabrication les plus 
sévères pour garantir une sécurité totale en phase de 
fonctionnement.

Tutti i solleavatori sono omologati CE e rispondono a rigide 
norme costruttive a garanzia della totale sicurezza durante 
il funzionamento.

All Ravaglioli lifts are CE approved and comply with 
stringent construction standards so as to ensure total 
safety during operation.

Sämtliche Hebebühnen tragen die CE-Kennzeichnung 
und erfüllen die Anforderungen strenger Baunormen zur 
Gewährleistung der absoluten Betriebssicherheit.

Todos los elevadores están homologados CE y 
responden a rígidas normas de fabricación para 
garantizar la total seguridad durante su funcionamiento

RAV 4350 - kg 3.500
CITROËN 01.745

SX 10DE - kg 1000
CITROËN 01.748

KE 32 - kg 300
CITROËN 01.743

PX 15F -15t
CITROËN 01.742

SC 20L - kg 2000
CITROËN 01.741

KPX 337 - kg 3200
CITROËN  01.744

RAV TD 2200 WS CIT
8 CCD Bluetooth - 22”

CITROËN 05.1051

KPN 250 LIKA - kg 5000
CITROËN 01.792

RAV 640.2ISI - kg 4200
CITROËN 05.1053



Ravaglioli, collabore depuis des années avec Citroën dans la fabrication 
de produits à l’avant-garde pour le levage, le service pneumatique et 
les diagnostiques des véhicules. L’homologation de l’appareil pour le 
contrôle de la géométrie des roues et de la ligne de contrôle technique 
est le résultat d’une collaboration etroite pour développer un produit 
répondant aux plus récentes exigences de Citroën.

Ravaglioli S.p.A. da anni collabora con Citroën per lo sviluppo di prodotti 
all’avanguardia per il sollevamento, il servizio gomme e la diagnostica. 
L’omologazione dell’assetto ruote e della linea di controllo è il risultato 
dell’impegno di Ravaglioli per lo sviluppo di un prodotto corrispondente 
alle più recenti specifiche Citroën.

Ravaglioli S.p.A. has worked for many years with Citroën in developing 
state-of-the art products for vehicle lifting, tyre service and testing. 
Wheel-alignment and test lane homologation is the upshot of  
Ravaglioli's commitment in favor of the development of a product that 
corresponds to the most recent Citroën specifications.

Ravaglioli, entwickelt seit Jahren in Zusammenarbeit mit  Citroën moderne 
Produkte in den Bereichen Hebetechnik, Reifendienst und Prüftechnik. 
Die Zulassung von Achsmessgerät und Prüfstraße ist das Ergebnis 
der von Ravaglioli unternommenen Anstrengungen, ein Produkt zu  
entwickeln, das den neuesten Citroën Spezifikationen gerecht wird.

Ravaglioli desde hace años colabora con Citroën en el desarrollo de 
productos a la vanguardia para la elevación, el servicio de neumáticos 
y la diagnosis. La homologación del alineador y de la linea ITV es el 
resultado del empeño de Ravaglioli en el desarrollo de un producto que 
corresponda a las más recientes exigencias de Citroën. 

RAV TD 1780 WS CIT
8 CCD Bluetooth - 19”

CITROËN 05.1051

Les démonte-pneus et les équilibreuses 
sont conçus pour être utilisés aussi bien 
sur les jantes en acier que sur les jantes en 
alliage. Ils garantissent un travail rapide, un 
emploi simple et une sécurité totale.

Gli smontagomme e le equilibratrici possono 
operare sia su cerchi normali che su cerchi 
in lega. Garantiscono rapidità nel lavoro, 
semplicità di utilizzo e completa sicurezza.

Tyre changers and wheel balancers can 
cater for either standard or alloy rims. They 
provide working speed, ease of use and 
total safety.

Die Reifenmontier- und 
Radauswuchtmaschinen sind sowohl für den 
Einsatz auf normalen Felgen als auch auf 
Leichtmetallfelgen geeignet und garantieren 
schnelle Arbeit, bedienerfreundliche 
Anwendung und komplette Sicherheit.

Desmontadoras y equilibradoras pueden 
utilizarse tanto en llantas normales cuanto en 
llantas de aleación. Garantizan rapidez en el 
trabajo, fácil utilización y total seguridad. 

Ligne de contrôle technique
agrée UTAC

Linea di controllo tecnico omologata 
dal Ministero dei Trasporti.

M.O.T. approved test lane.

TÜV abgenommene Prüfstraße

Linea de Inspección Tecnica de 
Vehiculos homologada

RAV RT011/4SE 
RAV RT102N 
RAV RT202N 
RAV RT320IN
CITROËN 01.795

RAV RT011/4SE 
RAV RT102E
CITROËN 01.794

RAV 4401SI - kg 4000
CITROËN 01.745

RAV 4406ESI - kg 4000
GEOMETRIE/ALIGNMENT
CITROËN 05.1052

RAV 6351SILP - kg 3500
CITROËN 01.747

RAV 6352SILP - kg 3500
GEOMETRIE/ALIGNMENT
CITROËN 01.757

RAV 518T - kg 3000 - H min. 95 mm
RAV 518NL - kg 3000 - H min. 110 mm
CITROËN 01.746

G 7441.20
CITROËN 01.793

S110A7 STDA46EU  10”-24”

STDA35E  8”-24”

GAR  150H
Bagues de centrage
Bussole di centraggio
Centering bushes
Zentrierbuchsen
Casquillos

GAR  111 (Ø 44-104 mm) GAR  101

GAR  131H Universal
Plateau universel
Flangia universale
Universal flange
Universalflansch
Plato universal

RAV TD 1850 WS CIT
8 CCD Bluetooth - 22”

CITROËN 05.1051

G2. 124
CITROËN 04.988
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